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1.1.

BAB 1

PENDAHULUAN

Latar Belakang

Masyarakat umum pada saat ini lebih cenderung berkomunikasi dengan
komputer. Bentuk komunikasi yang dilakukan oleh masyarakat umum dengan
komputer seperti mencari artikel menggunakan google, melakukan
penterjemahan mesin menggunakan aplikasi google translate dan ekstraksi
informasi tertentu dengan pola khusus. Pemberian pengetahuan kepada
komputer sangat diperlukan, sehingga komputer dapat berkomunikasi dengan
manusia menggunakan bahasa alami. Untuk menghasilkan komunikasi yang
baik antara komputer dengan manusia ada beberapa metode, antara lain
metode rule-based, statistik dan transformation based learning.

Metode-metode tersebut dapat menghasilkan pelabelan kata. Salah satu
pelabelan kata adalah POS Tagging. POS Tagging (Part-Of-Speech Tagging)
adalah proses penandaan untuk menempatkan part-of-speech atau penanda
kelas leksikal lain untuk setiap kata dalam korpus (Jurafsky & Martin, 2000).
Contoh dari POS Tagging, saya makan nasi menjadi saya/KG makan/V
nasi/NN dimana label KG = kata ganti, V = kata kerja, NN = kata benda
(Christanti, Pragantha, & Purnamasari, 2012). Akan tetapi komputer juga
belum mengetahui simbol atau tagset yang dihasilkan dari POS Tagging.
Maka dari itu komputer harus diberi metode pembelajaran atau bisa dibilang
komputer harus diberi pembelajaran agar komputer mengetahui label kata atau
tagset.

Metode pembelajaran meliputi unsupervised, semi-supervised, dan
supervised. Menurut Stratos & Collins (2015) pengertian dari semi-supervised
adalah pelabelan dokumen yang memanfaatkan sumber tagset seapa-adanya
di dalam kamus yang sudah di POS Tagging. Sedangkan pengertian
supervised menurut Karibun (2005) adalah dokumen yang sudah dilabeli



secara manual dimasukkan ke dalam sistem untuk dipelajari. Selanjutnya
sistem akan membentuk basis data pola berdasarkan dokumen yang
dimasukkan. Dari pengertian tersebut terdapat perbedaan antara metode
supervised dengan semi-supervised. Supervised memerlukan pelabelan secara
manual, sedangkan semi-supervised hanya memerlukan sebagian pelabelan
secara manual dan memerlukan training data supaya komputer bisa
melabelkan secara mandiri. Salah satu contoh dari metode semi-supervised
adalah algoritma Brill Tagger. Menurut Ngai & Florian (2001) algoritma Brill
Tagger merupakan salah satu algoritma machine learning berdasarkan aturan
dengan pembelajaran berbasis transformasi. Algortima ini sangat bagus dan
mudah dipakai dalam menyelesaikan permasalahan yang berkaitan dengan
pengolahan bahasa alami.

Untuk itu peneliti ingin membangun dan mengembangkan sistem semi-
supervised pelabelan dokumen dengan cara pelabelan kelas kata berbasis
transformasi. Penelitian ini merupakan penelitian lanjutan dan pengembangan
dari penelitian POS tagging berbasis rule based milik Elnatan (2017) dan
Kristanto (2017). Penelitian ini juga menggunakan data dari penelitian
sebelumnya dan ditambah dengan data baru di penelitian yang dikerjakan
peneliti saat ini. Dari latar belakang yang sudah dijelaskan, peneliti
mengharapkan hasil dari penelitian ini adalah sebuah sistem semi-supervised
yang dapat melabelkan dokumen dengan cara pelabelan kelas kata berbasis
model transformasi dan dapat menghasilkan corpus yang teranotasi untuk

penelitian selanjutnya.

1.2.  Rumusan Masalah

Dengan latar belakang yang sudah dijelaskan, maka penulis merumuskan

beberapa rumusan masalah sebagai berikut:
1. Bagaimana membuat gold standart sebagai bahan pembelajaran?

2. Bagaimana menerapkan algoritma Brill Tagger berbasis n-gram?



1.3.

Bagaimana menyusun aturan transformasi berdasarkan kesalahan

pelabelan otomatis?

Bagaimana mengukur tingkat akurasi pelabelan algoritma Brill Tagger?

Batasan Masalah

Peneliti membatasi beberapa masalah untuk memudahkan membangun dan

mengembangkan sistem semi-supervised pelabelan kelas kata teks berbahasa

indonesia berbasis model transformasi sebagai berikut:

1.
2.

1.4.

Dokumen training yang dipakai berjumlah 500 dokumen.

Dokumen evaluasi yang dipakai berjumlah 30 dokumen. 30 dokumen
tersebut diambil dari berita online dan dokumen evaluasi tidak sama
dengan dokumen yang dipakai untuk pembuatan basis data.

Dokumen yang diujikan adalah dokumen berita online yang diambil dari
kompas.com, detik.com, dan liputan6.com karena bahasa yang digunakan
dalam berita online bersifat formal dan memiliki struktur bahasa yang
jelas.

Menggunakan N-gram kata sebagai metode pembelajaran sistem. Dengan
N =2 sampai 5.

Kelas kata bahasa indonesia yang akan digunakan adalah verba, adjektif,

nomina, pronomina, nurmeralia, adverbia, preposisi dan konjungsi.

Tujuan Penelitian

Penelitian ini bertujuan untuk membangun sistem semi-supervised yang dapat

memberi label pada dokumen dengan cara pelabelan kelas kata berbasis model

transformasi.



1.5. Metodologi Penelitian

1. Metode Pengumpulan Data

Pengumpulan dokumen uji dan dokumen latih yang digunakan diambil dari artikel
- artikel berita online yang menggunakan bahasa Indonesia yang baku. Jenis
artikel yang akan digunakan adalah bisnis, olahraga, teknologi, kesehatan, politik,
gaya hidup, perjalanan, edukasi, otomotif dan lain-lain. Sumber yang akan
digunakan untuk artikel online diambil dari kompas.com, dan detik.com. Berikut
contoh sumber artikel berita:

e http://bola.kompas.com/read/2016/10/13/21203498/pemain.barca.yang.bel

um.cetak.gol.ini.akan.diperpanjang.kontraknya
e http://news.detik.com/berita/3320383/jokowi-pastikan-menteri-esdm-dari-

kalangan-profesional

2. Implementasi atau coding

Pada tahap ini peneliti akan menggunakan 3 metode untuk membangun sistem. 3
metode itu adalah metode pengumpulan data, metode pengembangan sistem dan
metode evaluasi. Metode pengumpulan data terbagi menjadi 2 yaitu pengumpulan
dokumen latih dan dokumen uji. Dokumen uji didapatkan dari dokumen uji
skripsi Elnatan (2017), karena dokumen uji tersebut sudah menjadi gold standard.
Metode pengembangan sistem, peneliti memakai algortima brill tagger.
Algoritma brill tagger ini memiliki 2 tahap, yakni pemprosesan dengan
pendekatan statistik menggunakan n-garm sebagai unit dan penggunaan aturan
untuk memperbaiki dan disambiguasi luaran tahap pertama. Untuk metode

evaluasi, peneliti menggunakan perhitungan presisi, recall dan akurasi.

3. Evaluasi dan Kesimpulan

Pada tahap ini peneliti akan mengunakan metode presisi dan akurasi sebagai
metode evaluasi dari sistem yang dibuat oleh peneliti. Menurut Hagerman (2011)

Presisi adalah tingkat ketepatan antara informasi yang diminta oleh pengguna


http://bola.kompas.com/read/2016/10/13/21203498/pemain.barca.yang.belum.cetak.gol.ini.akan.diperpanjang.kontraknya
http://bola.kompas.com/read/2016/10/13/21203498/pemain.barca.yang.belum.cetak.gol.ini.akan.diperpanjang.kontraknya
http://news.detik.com/berita/3320383/jokowi-pastikan-menteri-esdm-dari-kalangan-profesional
http://news.detik.com/berita/3320383/jokowi-pastikan-menteri-esdm-dari-kalangan-profesional

dengan jawaban yang diberikan oleh sistem. Recall adalah tingkat keberhasilan
sistem dalam menemukan kembali sebuah informasi. Akurasi adalah tingkat

kedekatan antara nilai prediksi dengan nilai aktual.
1.6.  Sistematika Penulisan

Sistematika penulisan yang digunakan oleh penliti untuk mengerjakan laporan
tugas akhir ini sesuai dengan ketentuan dari buku panduan penulisan tugas akhir.
Peneliti akan dibagi menjadi 5 bab, yaitu:

Bab 1: Pendahuluan

Pada bab pertama, peneliti membahas mengenai latar belakang,rumusan
masalah, batasan masalah, tujuan yang dicapai peneliti dan metodologi penelitian

yang digunakan oleh peneliti.
Bab 2: Tinjauan Pustaka

Pada bab kedua, peneliti menjelaskan mengenai tinjauan pustaka dan
landasan teori. Pada tinjauan pustaka berisi beberapa penelitian yang serupa dan
berkaitan dengan penelitian yang dilakukan oleh peneliti. Sedangkan landasan
teori berisi dasar teori-teori yang digunakan dan mendukung penelitian yang

dibuat oleh peneliti.
Bab 3 : Perancangan Sistem

Pada bab ketiga, peneliti menjelaskan mengenai perancangan sistem yang
akan dibuat. Bab ini terdiri dari bagaimana tahapan-tahapan pembangunan sistem,
rancangan data pelatihan, rancangan sistem, serta rancangan pengujian dari

sistem.
Bab 4: Implementasi dan Analisis Sistem

Pada bab keempat, peneliti menjelaskan mengenai hasil implementasi
yang telah dilakukan. Hasil yang akan didapatkan dapat berupa hasil penelitian



yang telah dilakukan oleh peneliti dan dari hasil tersebut, peneliti juga akan

menganalisis hasil penelitian.
Bab 5: Kesimpulan

Pada bab kelima, peneliti menjelaskan mengenai kesimpulan dari hasil
maupun analisa penelitian yang telah dibuat oleh peneliti dan saran. Kesimpulan
berisi tentang hasil keseluruhan yang telah didapatkan selama penelitian
berlangsung. Sedangkan saran dapat berupa sesuatu hal yang dapat
dikembangakan dari penelitian yang telah dilakukan untuk penelitian yang akan

mendatang.



5.1

BAB 5
KESIMPULAN DAN SARAN

Kesimpulan

Berdasarkan hasil analisis penelitian yang telah dibahas pada Bab 4, maka

dapat ditarik kesimpulan sebagai berikut:

1.

Untuk membuat gold standart sebagai bahan pembelajaran sistem
dibutuhkan orang-orang yang sudah dilatih dalam memberikan label kelas
kata Bahasa Indonesia sehingga tidak ada lagi ambiguitas dalam
pemberian label kelas kata dan untuk penelitian kedepannya disarankan
membuat suatu buku panduan untuk meningkatkan gold standart.

Untuk menyusun aturan transformasi berdasarkan kesalahan pelabelan
otomatis adalah membuat dan menyusun aturan transformasi yang paling
detail dan paling penting dalam suatu kelas kata terlebih dahulu. Sehingga
dapat meminimalisir pencederaan sesama aturan transformasi.

Sistem sebagian besar sudah dapat melakukan pelabelan kelas kata yaitu
kelas kata benda, kelas kata entitas benda, kelas kata kerja, kelas kata
keterangan, kelas kata sifat, kelas kata tanda baca, kelas kata pengganti
orang, kelas kata penghubung, dan kelas kata “url”. Pada Penelitian ini
untuk cara mengukur presisi dan akurasi menggunakan metode confusion
matrix. Sehingga pada pengujian sistem didapatkan rata-rata presisi
sebesar 77,5% dan rata-rata akurasi sebesar 86%.

Sistem belum bisa memberikan label kelas kata kepemilikan benda dan
masih perlu perbaikan dan penambahan aturan yang detail lagi untuk
meningkatkan presisi dan akurasi sistem.

Penerapan algoritma Brill Tagger berbasis n-gram secara keseluruhan
mendapatkan hasil yang cukup bagus dengan didasari pengujian sistem
mendapatkan nilai rata-rata presisi sebesar 77,59% dan rata-rata akurasi

sebesar 86,14%. Tetapi pada perhitungan probabilitas pada algoritma Brill
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Tagger berbasis n-gram mendapat hasil yang kurang bagus dikarenakan
menghasilkan label kelas kata yang sama untuk setiap kata sehingga pada
proses pembuatan aturan untuk memerlukan sedikit bantuan leksikon dan
memerlukan aturan dalam hal perbaikan hasil perhitungan probabilitas

pada algoritma Brill Tagger berbasis n-gram.
52  Saran

Sistem ini sangat memungkinkan untuk dilakukan pengembangan lebih
lanjut sesuai kebutuhan yang terus bertambah, sehingga dapat meningkatkan
akurasi sistem. Saran yang diajukan penulis dalam pengembangan sistem
kedepannya adalah sebagai berikut:

1. Memperbanyak data latih serta tema dari data latih tersebut.
2. Membuat buku panduan untuk adanya panduan dalam memberikan label
kelas kata Bahasa Indonesia pada data latih supaya data latih bisa menjadi

gold data yang sesungguhnya.
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